CUESTIONARIO EVALUACIÓN PRÁCTICUM (MASTER TRADUCCIÓN INSTITUCIONAL)

Estimado colaborador,

Como responsable del módulo de prácticas del Master de Traducción Institucional Interuniveristario (Universidad de Alicante, Universitat de València y Universitat Jaume I), solicito su ayuda en calidad de tutor/cliente de la actividad de traducción/interpretación realizada por nuestro alumno/a …………………………………………………………………………. en/para su empresa/organización/institución. A fin de que el proceso de evaluación de los alumnos matriculados del prácticum se desarrolle de la forma más justa y eficaz posible, le agradecería que completara el cuestionario que le presento a continuación.

Muchas gracias por su colaboración.

Dra. Catalina Iliescu

Universidad de Alicante

1) El alumno/a ha utilizado como lenguas de trabajo las siguientes:

2) ¿Certifica que el alumno ha traducido un mínimo de 10.000 palabras?

..............................................................................................................................................

3) ¿En qué porcentaje aproximado ha utilizado cada lengua?

4) La mayor parte de las tareas llevadas a cabo por el alumno/a fueron de 

a. Traducción (escrita)

b. Interpretación (oral)

5) ¿En su opinión, la calidad de la traducción/interpretación realizada por el alumno ha sido satisfactoria? (Si/No) ¿En qué porcentaje?

6) ¿En su opinión, el alumno/a tiene suficientes cualidades para desempeñar el mismo trabajo en el futuro o considera que necesita más preparación? (¿En qué aspectos?)

7) El alumno/a ha cumplido los plazos de entrega rigurosamente?

8) El alumno se ha enfrentado con madurez y con rigor a sus responsabilidades?

9) En una escala de 1 a 10, según su criterio, ¿cuál sería la nota que este alumno/a debería obtener tras finalizar su módulo de prácticas?


